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El Shaddai yuridu an takhtabira al-hayah fi miliha al-kamil. Huwa yuhibbuka bi-‘umq, Something is missing

wa lahu khuttah khassah li-hayatik. Lakin Ia yUjadu illa tariq wahid li-tabda’ al-rihlah
nahwa masirik: an tagbala al-khalas min khilal Ibn ElI Shaddai, Yasu‘ al-Masih. Min
khilal mawt Yasu® wa giyamatih, sana‘a El Shaddai tarigan laka li-tadkhula Malakutah
ka-ibn aw ibnah mahbtbah. Dhabihat Yasu‘ ‘ala al-Salib ja‘alat al-hayah al-abadiyyah
wa al-hayah al-fa’idah mutahah laka majjanan. Al-khalas huwa ‘atiyyah min El

Shaddai laka; la yumkinuka an taf‘ala shay’an li-tanalah aw tastahiqgah.

Li-tagbala hadhihi al-‘atiyyah al-thaminah, i‘tarif awwalan bi-khatiyyatik fi al-‘aysh Many people feel that something in life is missing. They work hard. They try to build a
mustagqillan ‘an Khaligik, li’'anna hadha huwa asl kull al-khataya allati irtakabtaha. good life. But something is still not right, and they do not know what it is. Some
people think more money will fix it. Some think a better house or a better job will fix
it. These things are good, but they do not fix what is wrong. What is missing is
Elohim. You were made to know Him. Until you know Him, something will always be

missing.



Al-tawbah juz’ hayawi min qabul al-khalas. Awdaha Butrus hadha fi al-yawm alladhi Why we are far from Elohim
khalasa fihi thalathat alaf shakhs fi Sifr A‘mal al-Rusul: “Tabu wa irji‘l, li-tumha
khatayakum” (A‘mal al-Rusul 2:38-41). Tu‘lin al-Kutub al-Mugaddasah anna kull
wahid minna yuladu ‘abdan lil-khatiyyah. Hadhihi al-‘ubddiyyah muta’assilah fi
khatiyyat Adam, alladhi bada’a namidhaj al-‘isyan al-iradi. Al-tawbah hiya ikhtiyar an
tarji‘ ‘an ta‘at nafsik wa ‘an ta‘at al-Shaytan, abi al-kadhib, wa an tatawajjaha bi-al-
ta‘ah ila Sayyidik al-jadid, Yasu‘ al-Masih — alladht badhala hayatah min ajlik. Yajib
‘alayka an tu‘tl Yasu“ siyadat hayatik. Ja‘l Yasu‘ “al-Sayyid” ya‘ni an tu‘tih milkiyat
hayatik kulliha: al-rah, al-nafs, wa al-jasad — kull ma anta ‘alayh wa kull ma tamlik.
Sultanuh ‘ala hayatik yusbih kamilan. F1 al-lahzah allati taf‘alu fiha hadha, yungidhuka
El Shaddai min al-zulmah wa yanquluka ila ndr wa majd Malakutih. Anta tantaqil min

al-mawt ila al-hayah — wa tusbih waladan lah!

Idha kunta turidu an tagbala al-khalas min khilal Yasu®, salli bihadhihi al-kalimat: Every person has sinned. You have sinned and so have I. Sin is going your own way
instead of Elohim’s way. Every person does this. And sin separates us from Elohim,
like a wall standing between us. You cannot break down this wall yourself. You cannot

be good enough. You cannot work hard enough. You cannot pay for it.



El Shaddai fi al-samawat, a‘tarif anni khati’, wa anni qgassartu ‘an mi‘yar birrik.
Astahigqu an udan ila al-abad bisabab khatiyyati. Ashkuruka li’annaka lam tatrukni fi
hadhihi al-halah, li’anni u’min annaka arsalta Yasu‘ al-Masih, lbnaka al-wahid, al-
mawlud min al-‘Adhra’ Maryam, li-yamuata min ajli wa yahmila dinanati ‘ala al-Salib.
U’min annahu gama fi al-yawm al-thalith, wa annahu al-an jalis ‘an yaminik ka-Sayyidi
wa Mukhallisi. Lidha, fi hadha al-yawm, atubu ‘an istiglali ‘anka, wa usallim hayati
kullaha li-siyadat Yasu‘. Yasu‘, a‘tarif bika Sayyidi wa Mukhallisi. Udkhul ila hayati bi-
Rahik, wa ghayyirni li-asira waladan li-El Shaddai. Arfudu umadr al-zulmah allati
tamassaktu biha sabigan, wa min hadha al-yawm fa-sa‘idan lan a‘isha li-nafsi ba‘d al-
an. Lakin bi-ni‘matik, sa-a‘ishu laka, anta alladhi badhalta nafsak min ajli, likay ahya
ila al-abad. Ashkuruka, ya Sayyid; hayati al-an kulluha fi yadayk, wa hasaba

Kalimatik, lan akhza abadan. Bi-ism Yas‘, Amin.

Marhaban bika fi ‘@’ilat El Shaddai! Ushajji‘uka an tusharika hadha al-khabar al-mufrih
ma‘a mu’min akhar. Min al-muhimm aydan an tandamm ila kanisah mahalliyyah
tu’min bi-al-Kitab al-Mugaddas, wa an tatawasal ma‘a akharin yastati‘lna an
yushajji‘Uka fi imanik al-jadid. Lagad bada’ta al-rihlah al-akthar raw‘ah. Li-tanma kulla

yawm fi al-isti‘lan, wa al-ni‘mah, wa al-sadagah ma‘a El Shaddai!

What Elohim did

Elohim loves you. He did not leave you far from Him. Elohim sent His Son, Jesus
Christ. Jesus was born of the virgin Mary. He never sinned. Jesus died on the cross. He
took the punishment for your sin. He died in your place, because He loves you. On the
third day, Elohim raised Jesus from the dead. Jesus is alive today. He is Lord. Elohim
loved the world so much that He gave His only Son, so that everyone who believes in
Him will not die but will have life forever. Elohim did not send His Son to condemn the

world, but to save the world through Him.

Jesus is the answer

Friend, Jesus loves you very much. He cares about you. He wants you to know Him,

and He wants to be part of your life every day.

What you must do



Salvation is a gift. You cannot buy it or earn it. But you must receive it. The Bible says
you are saved by grace, through faith. It is not your own doing — it is Elohim’s gift. It

does not come from anything you have done, so no one can boast about it.

Turn away from sin

Tell Elohim you have sinned. Tell Him you are sorry. Decide today to stop going your

own way.

Believe

Believe that Jesus died for your sin and that Elohim raised Him from the dead.

Receive Jesus as Lord

Ask Jesus to come into your life. When you call Jesus “Lord,” you are giving Him
yourself. All that you are and all that you have now belong to Him. He is your Master
now, and you will follow Him. The Bible promises that if you say with your mouth that
Jesus is Lord and believe in your heart that Elohim raised Him from the dead, you will
be saved. It is with the heart that a person believes and is made right with Elohim,
and with the mouth that a person confesses and is saved. When you do this, Elohim
forgives you. He brings you out of darkness into His light. You become His child, and

you will live with Him forever.

The prayer of salvation



Lord Jesus, | know that | am a sinner. Please forgive me for all my sin and make me
clean. | am sorry for going my own way. Today | turn away from my sin and | turn to
You. | believe You died on the cross for me. | believe Elohim raised You from the dead,
and that You are alive today. Please come and live in my heart. Be the Lord and
Saviour of my life. All that | am and all that | have now belong to You. Thank You for
dying on the cross for me. Thank You for bringing me to Elohim My Father. You are

my Lord and my Saviour. Amen.

You can be sure by faith

If you prayed this prayer and meant it, you are now a child of Elohim. You do not have
to wonder. You do not have to feel it. Elohim has promised, and Elohim does not lie.
The Bible says these things were written to you who believe in the Son of Elohim, so

that you may know that you have life forever.

What now

Welcome to Elohim’s family! Tell another believer what you have done. Find a church
near you that teaches the Bible truly and go there. Meet other believers who will help
you and encourage you. Read the Bible. Start with the book of John. Talk to Elohim
every day — that is what prayer is. Elohim bless you. Remember that Jesus loves you

very much.

Scripture references: John 3:16-17; Ephesians 2:8-9; Romans 10:9-10; 1 John 5:13.



